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บทคัดยอ
 อัตลักษณเมืองคือความหมาย ความหมายที่กอตัวข้ึนจากการที่ผูคนนิยามถึงการดํารงอยู
ของตนในสภาพแวดลอมซึง่แฝงไวดวยการกลัน่กรองคณุคาความสาํคญัของภมูทิศันและฝงความเปน
ตัวตนลงไปในกระบวนการนิยามน้ัน ในแงมุมหน่ึงอัตลักษณอาจเปนด่ังความวางเปลาเม่ือสามารถ

ผกผันแปรเปล่ียนไปตามความคิดและความรูสกึ แตในอีกแงมมุหน่ึงกลับเปนพืน้ท่ีอนัทรงพลังตอการ
ใหความหมายและการนิยามความจริงของสังคม ใจกลางของกระบวนการนิยามอัตลักษณเมืองไมใช
อื่นใดนอกจากสํานึกของผูคนที่แฝงไวดวยโลกทัศน รสนิยม และวิถีชีวิต 

 การอานอัตลักษณเมืองตองกระทําผานผูคน ประวัติศาสตร และความทรงจํา มิติทาง
วฒันธรรมตองไดรบัการพิจารณารวมกับสภาพแวดลอมทางกายภาพ เมือ่การวิเคราะหอตัลกัษณเมอืง

คือการเขาถึงประสบการณและความนึกคิดของผูคนที่มีตอพื้นที่ ถิ่นที่ (Place) จึงเปนศูนยกลางของ
การวิเคราะหความหมาย ความต้ังใจ และการกระทําของมนุษยตอสภาพแวดลอม เนื่องดวยสํานึก

ตอถิน่ทีเ่ปนผลจากการรบัรูและตคีวามโดยคนในถิน่ซึง่มสีาํนกึตออัตลกัษณรวมของพืน้ทีต่างจากคน
อื่น การทําความเขาใจอัตลักษณเมืองผานสํานึกเหลาน้ันยอมตองอาศัยประวัติศาสตรและความทรง
จําของผูคนตอการกอรางปรับแปลงชุมชนในเมือง ประสบการณของผูคนหลากสังคมหลายชนช้ัน
ในพื้นที่ และความปรารถนาของเขาเหลานั้นตอการสรางภาพแทนความจริงใหแกสภาพแวดลอมที่

สะทอนใหเห็นถึงการแฝงฝงโครงรางอัตลักษณทางสังคมและตัวตนลงในภูมิทัศน กระบวนการทาง
ปญญาของมนุษยตอการใหความหมายแกสภาพแวดลอมนี้มีความสําคัญท่ีแสดงใหเห็นถึงความเปน
มนุษยในพื้นท่ีและความเปนสังคมในภูมิทัศนที่ควรถูกสรรคสราง สื่อสาร และตราตรึงสังคมใหคงอยู
ในสิ่งที่เรียกวาอัตลักษณเมือง
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Abstract
 Urban identity is the meaning governed by the ways in which people recall of 
human existence in the environment where evaluations and self-identities are embed in 
that processes of recognition. Even though identity could not sustained because of change 
of idea and emotion, it becomes a powerful sphere for the period of time to identify the 
social meaning with respect to a regime of truth. Constituted by worldview, preference and 
ways of life, consciousness in this sense is centre to interpret of social and urban identity.
 Reading urban identity has to be proceeded of people, history and social recog-
nition. Comprising of cultural and physical dimensions, determinations of Identity can be 
delivered. Regarding influences of people’s experiences and concepts of space, place is 
fundamental to analyse the meanings, intentions and practices that people hold for the 
environment. Urban identity must be scrutinized of people’s sense of place, and it is crucial 
to note that the insideness perception is a cornerstone to define the place as well as the 
collective identity of space. Considerations for urban identity, therefore, are achieved by 
way of the history of how people form and transform their communities, the experience 
in spaces that dynamic of social groups and classes are found, and the aspiration for the 
environment where social- and self-identities are constructed as a representation for the 
place. Human recognition is essential to understand human and social existence in spaces, 
disclosing how the environment communicates and attaches society to what is call urban 
identity. 

Keywords:  Urban Cultural Landscape | Identity | Collective Consciousness | 
  Sense of Place
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1. บทนํา
 “เราอยูในเมืองท่ีขาดอัตลักษณ” วลีเชนนี้เปนสิ่งที่ไดยินจนคุนชินในสังคมเมืองของไทยท้ังที่
เราเกิด อาศัย และเติบใหญอยูในเมือง เรารูจักซอย ถนน อาคาร และตําแหนงแหงหนในถิ่นที่อยูหรือไปถึง 
เราใชเวลาทัง้วนัในเมอืงเพือ่เดนิทาง เรยีน ทาํงาน สงัสรรค และพกัผอน เรามพีืน้ทีส่วนตวัตรงนีแ้ละกร็บัรูวา
มีพื้นที่สวนรวมอยูตรงนั้นที่ทุกคนพอจะเขาไปใชได เรารูจักเมืองของตนเองดีพอสมควรแตเรื่องที่รบกวน
จิตใจอยูเสมอคือความรูสึกวาถ่ินที่เราอาศัยและใชชีวิตอยูนั้นขาดอัตลักษณ เราจําไดถึงยานชุมชนเกาและ

จําไดแมนถึงอาคาร สถานที่ และหาง (สรรพสินคา) ใหมๆในเมือง แตความทรงจําเหลาน้ันกลับดูคับแคบ 
เลื่อนลอย และเลือนราง เมื่อถูกถามจากคนตางถิ่นถึงภาพจําของเมือง ความนาสนใจ หรือแมแตจะบอก
วาละแวกบานของเรานั้นเปนอยางไร หลายคร้ังที่หวนยอนเปนคําถามตอตนเองและทุกครั้งก็ปลอยผานทิ้ง
ไปเพราะไมมคีาํตอบใดเดนชดัอยูในนัน้ หากสิง่นีค้อืภาพสะทอนทีเ่ปนจรงิ เรากไ็ดยอมรบัแลววาความรูสกึ

และจติสาํนกึของผูคนไมเคยแยกขาดไปจากอตัลกัษณเมอืง และอตัลกัษณเมอืงกส็งผลตอความทรงจาํและ
ความผูกพันท่ีมีคุณคาหยั่งลึกลงไปในแตละบุคคล

2. อัตลักษณ
 อตัลกัษณ (Identity) คอือะไร อตัลกัษณเปนผลจากการคิด การตีความ และการอธิบายความจริง

ของผูคนและสงัคม อตัลกัษณเปนมโนทศันทีส่มัพนัธกบัตรงนีแ้ละตรงน้ัน (Here and There) ตวัฉนัและคน
อืน่ (Self and Other) ผูกระทาํและสิง่ทีถ่กูกระทาํ (Subject and Object) (Feungfusakul, 2000: 85-88)
 Subject มีรากศัพทจากภาษาลาตินที่แปลวา “โยนไวขางใต” ซึ่งสื่อถึงสิ่งท่ีมีความสําคัญ 

มอีทิธพิล และเปนจดุเริม่ตนของสิง่อืน่ ในขณะที ่Object ซึง่แปลวา “โยนไวตรงขาม” นัน้สือ่ถงึสิง่ท่ีถกูกระทาํ 
ตกอยูใตอํานาจ และเปนผลตามมา (เพิ่งอาง: 86) ในยุคหน่ึง คนหรือปจเจกบุคคลถูกมองวามีคุณสมบัติ

เฉพาะตัวอันโดดเดนกวาสิ่งอื่น มีอิทธิพลอยูเหนือสรรพสิ่ง และเปนฐานรากของสังคม Identity จึงเคยถูก
ใชดวยคาํวา “เอกลกัษณ” ซึง่หมายถงึคณุลกัษณะอนัเปนเอกของคนหรอืสิง่หนึง่จากสิง่อืน่ ความเปนปจเจก

และตัวฉันถูกมองวาอยูเหนือทุกสิ่งและเปนจุดเริ่มตนของชุมชนและสภาพแวดลอม แตในเวลาตอมาความ

เปนปจเจกและตัวฉันถูกทาทายวาไมไดอยูเหนือสรรพสิ่ง หากแตความนึกคิด จิตสํานึก และการกระทํา
หรอืไมกระทาํของเราเปนผลสะทอนจากโครงสรางสงัคมและอยูภายใตสญัญะทีถ่กูสือ่สารออกมาจากสภาพ

แวดลอม ในปจจบุนั ตวัฉนักบัคนอืน่ ปจเจกกบัสงัคม ตรงนีแ้ละตรงนัน้ไมไดถกูมองวาแยกขาดออกจากกนั
และไมใชเรือ่งของการถกเถยีงวาอะไรเกดิขึน้กอน แตคูตรงขามระหวางปจเจกกับสังคมกลายเปนปริมณฑล
ตอการพิจารณาถึงปฏิสัมพันธที่สงผานไปมาตลอดจนกระบวนการกอตัวและแปรเปลี่ยนของอัตลักษณ 

คาํวา “เอกลกัษณ” จงึถกูแทนดวยคาํวา “อตัลกัษณ” ซึง่เปนผลจากการทีเ่ราไมไดใหความสาํคญักบัปจเจก
ภาพแตเพียงถายเดียวและไมเชื่อในคุณสมบัติของสิ่งใดวาสามารถดํารงอยูไดอยางเปนเอกภาพจากสิ่งอื่น

 เมอืงของเราขาดอัตลกัษณหรือเราเองท่ีไมรูวาจะอานอัตลกัษณของเมืองอยางไร ไมเปนการยากเลยท่ี
จะบงชีล้กัษณะของเมอืงหรอืชมุชนจากภมูทิศันทีป่รากฏจากเสนทาง อาคาร หรอืสถานทีส่าํคัญ แตสิง่เหลานัน้
เปนอตัลกัษณของเมืองหรือไม Kevin Lynch (1960) กลาววากระบวนการทางปญญาของมนุษยกอใหเกดิภาพจํา 
(Cognitive Image) ของภูมทิศันทีป่รากฏในเมืองซึง่เรียกวาแผนท่ีทางจิต (Mental Map) ภาพจําซึง่ตราตรึงอยู
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ในกระบวนการน้ันในท่ีสดุแลวกลายเปนจินตภาพ (Image) ภายในมโนทัศนของแตละบุคคล และองคประกอบท่ี
ชวยใหมนษุยจดจาํเมอืงไดด ีคอื เสนทาง (Path) เสนขอบ (Edge) ภมูสิญัลกัษณ (Landmark) ชมุทาง/ชมุนมุชน 

(Node) และยาน (District) ถงึกระน้ัน เขาเองก็ไดเตอืนวาจนิตภาพสวนรวมของสังคม (Public Image) ไมใช
แคสิง่ทีม่องเห็นดวยตาและองคประกอบเหลานัน้กเ็ปนเพียงสวนหน่ึงของภาพจํา ผูคนมักไมไดคดิถงึลกัษณะทาง
กายภาพของเมืองเพียงดานเดียวเม่ือถกูถามถึงอตัลกัษณในถ่ินของตน แตผูคนระลึกถงึประสบการณของตนเอง
ในภูมิทัศนซึ่งแนนอนวาสิ่งที่เขาเห็นน้ันตางจากนักออกแบบชุมชนเมือง นักออกแบบภูมิทัศน หรือสถาปนิก
 อัตลักษณเปนความหมายเกี่ยวกับการดํารงอยูของผูคนวาเปนใครในภูมิทัศนและสิ่งใดในภูมิ

ทัศนที่มีความสําคัญตอเขา คําตอบที่มีใหแกอัตลักษณเมืองจึงแตกตางออกไปจากแตละบุคคลซึ่ง “แฝง” 
ไวดวยการกล่ันกรองคุณคาความสําคัญของภูมิทัศน และ “ฝง” ความเปนตัวตนของเขาไวในคําตอบน้ัน 
 เราเล็งเหน็สภาพแวดลอมตามท่ีเปนจรงิหรอืไม มนษุยไมไดรบัรูสภาพแวดลอมตามท่ีเปนจรงิแตรบัรูจาก

สิง่ท่ีเช่ือวาเปนจริงโดยท่ีความสัมพันธระหวางมนุษยกบัสภาพแวดลอมแฝงฝงอยู และความสัมพนัธนัน้กถ็กูสือ่สาร
ออกมาจากสภาพแวดลอมทีถ่กูสรางซึง่มอีทิธพิลตอพฤตกิรรมมนษุย (Rapoport, 1977: 38; Rapoport, 1990: 
178) ภาพจําในมโนทศันของมนษุยดงัที ่Kevin Lynch กลาวถงึจงึเปนความจรงิทีถ่กูบดิเบอืน ภาพจําทีบ่ดิเบอืน

โดยความสมัพนัธระหวางมนษุยกบัสภาพแวดลอมวาอะไรทีผู่คนสนใจจดจาํ สิง่ใดมคีวามสาํคญั หรอืแมแตสิง่ใด
ทีเ่ขาชอบหรือไมชอบ (Knox, 2001: 241) ในนยันี ้ความหมายเก่ียวกับการดํารงอยูของมนษุยในสภาพแวดลอม

จงึเปนการผลติความหมายเกีย่วกบัความจรงิ การนยิามความจรงิทีเ่รยีกวาวาทกรรมโดยเปนการนยิามภมูทิศัน 
นยิามการจัดวางตาํแหนงแหงทีข่องตนเองในภูมทิศัน และนยิามตนเอง อตัลกัษณไมใชเพยีงลกัษณะเดนของ
สภาพแวดลอมแตรวมถึงความสัมพนัธระหวางมนุษยกบัสภาพแวดลอมในแหลงนัน้ๆ ความสัมพนัธของการใชงาน 

ทรงจาํ ผกูพนั ไปจนถงึความปรารถนาและทะยานอยากตอการดาํรงอยูหรอืไมดาํรงอยูของตนในสภาพแวดลอม

3. ความวางเปลา
 อัตลักษณเมืองมีคุณคาความสําคัญและมีพลวัตไมอยูนิ่ง เมื่อผูคนนิยามความหมายของภูมิทัศน
ผานความสมัพนัธของตนเองกบัสภาพแวดลอมจากความคุนเคย ความรกั และความผกูพนั อตัลกัษณทีก่อตวั
อยูบนประสบการณจึงคงอยูชั่วขณะหนึ่งจนกวาประสบการณนั้นผานพนหรือการระลึกถึงไดแปรเปลี่ยนไป

 เมือ่อตัลกัษณคอืความหมายจงึเปนความวางเปลาและเมือ่อตัลักษณคอืความวางเปลาจงึเปนพืน้ทีอ่นั

ทรงพลงัตอการนยิามสงัคมและชมุชนเมอืง อตัลกัษณในเบือ้งลกึทีส่ดุคอื “ความวางกลวง” (Feungfusakul,
2000: 81) อัตลักษณไมใชความจริงแตเปนความหมายเกี่ยวกับความจริงของผูคนและสังคม ความหมาย
ยอมเทียบเคียงไมไดกับความจริงแตในหลายคราความหมายกลับมีความสําคัญย่ิงเพราะเปนภาพใน
มโนทัศนซึ่งใชแทนความจริงที่สงผลตอความเชื่อ ความศรัทธา และมุมมองตอสิ่งปรากฏ ความจริงคือพื้นที่
ที่ถูกพิจารณาแตกระบวนการทางปญญาที่แฝงไวดวยประสบการณและเจตจํานงคือเครื่องมือตอการนิยาม

ความจริง ตอการนิยามอัตลักษณ และตอการนิยามการดํารงอยูของคนและภูมิทัศน การสถาปนาความจริง
และสรางภาพแทนความจริงนั้นยอมแตกตางออกไปในแตละกลุมสังคม เมื่อเมืองเปนที่ประชุมรวมความ
หลากหลายของสังคมแลวนั้นอัตลักษณเมืองจึงเปนที่ประชุมรวมแหงวาทกรรมของการสถาปนาความจริง
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 อัตลักษณเมืองดํารงอยูไดดวยการจําแนกความเปนอื่น ไชยรัตน เจริญสินโอฬาร (Cha-

roensin-O-Larn, 1999) กลาวถึงวาทกรรม (Discourse) คือ ระบบของการผลิต/สรางมโนทัศน
หนึ่งๆซึ่งมักแฝงอยูในรูปความรู ความจริง ความเปนธรรมชาติ รวมถึงสิ่งที่เราเห็นวาเปนความปกติ
ธรรมดา แตสิ่งเหลานั้นไดวางระบบ ระเบียบ กฎเกณฑ เงื่อนไข และความเปนไปไดในการดํารงอยู

ของสรรพสิ่ง การศึกษาภูมิทัศนเมืองที่สืบยอนไปถึงการจําแนกมโนทัศนทางสังคมปรากฏอยูในงาน
ของ Saverio Muratori และ Gianfranco Caniggia (2001) ซึ่งทําการศึกษากระบวนการกอตัว

ของภมูทิศันเมอืงและอานรปูทรงเมอืงผานการแยกแยะประเภทขององคประกอบทางสถาปตยกรรม 
โครงสราง ระบบ ไปจนถึงองคาพยพของโครงขายเมือง (Urban Tissue) เขาคนพบวาประเภท 
(Types) เปนผลของโครงสรางความรู วัฒนธรรม และความปรารถนาของปจเจกและสังคมซ่ึง
แฝงอยูในความคิดและเจตนาของนักออกแบบและผูสรางอาคารในแตละยุคสมัย ความสัมพันธ

ระหวางประเภทรูปทรงเมืองกับความนึกคิดที่ถูกจําแนกนั้นสะทอนใหเห็นถึงการนิยามความจริงที่

เปลี่ยนแปลงและการเปลี่ยนแปลงนั้นก็ตองอาศัยการกาวขามภาพแทนความจริงจากภาพหนึ่งไปสู
อีกภาพในมโนทัศน อัตลักษณเมืองจึงเปนเรื่องของวาทกรรมตอการสถาปนาความจริงและการเก็บ
กดปดกั้นวาทกรรมในแบบอ่ืนหรือมโนทัศนอื่น (Charoensin-O-Larn, 1999: 327-328) และเม่ือ
การนิยามความจริงของคนและสิ่งตางๆ ในภูมิทัศนหนีไมพนที่จะตองจําแนกแยกแยะวาสิ่งใดรวม

อยูและสิ่งใดไมเกี่ยวของ อัตลักษณจึงเปนเรื่องความสัมพันธเชิงอํานาจ อํานาจตอการบงชี้ความ
สําคัญในภูมิทัศนและช้ีความเปนอื่นโดยการลดทอนคุณคาและลดทอนอํานาจของส่ิงอ่ืนไปพรอมกัน 
 อตัลักษณยงัเปนเร่ืองของชนชัน้ มโนทัศนชนชัน้ในแงมมุภมูศิาสตรเมอืงไดรบัอทิธิพลอยาง
มากจากทฤษฏีมารกซิสตซึ่งวิพากษโครงสรางสังคมของวิถีการผลิต (Mode of Production) จาก
ประวัตศิาสตรทนุนยิมและการแทรกตัวของทุนนยิมท่ีเขาสูชมุชนจนกอใหเกิดกระบวนการแยกข้ัวของ

ภาพท่ี 1: อัตลักษณเมืองซึ่งขึ้นอยูกับการนิยามความจริงของแตละกลุมสังคมและปจเจกบุคคล
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วารสารวิชาการ ประจําคณะสถาปตกรรมศาสตร มหาวิทยาลัยศิลปากร

ชนช้ัน ความสนใจในเร่ืองของชนช้ันไมไดหยดุอยูเพียงเร่ืองทางเศรษฐกิจและวิถกีารผลิตซ่ึงเปนฐานลางทางสังคม 

แตรวมถึงอทิธิพลของทุนนยิมทีม่ตีอการเปล่ียนแปลงภาพระดับบนของความคิดและทัศนคติของคนในสังคมเมือง 
สิง่เหลาน้ีเองท่ีกาํหนดอัตลกัษณของปจเจกและเปนตวัเช่ือมผูคนเขากับโครงสรางสวนรวมของสังคม ความหมาย
เกีย่วกบัการดาํรงอยูของผูคนจงึผกูโยงอยูกบัวาเปนใครในวิถกีารผลติและเปนชนชัน้ใดในเมอืง1 ในนยันีจ้ติสาํนกึ 
วธิคีดิ และภมูทิศันจงึสมัพนัธกบัชนชัน้และการตอสูของชนชัน้ ภาพแทนความจรงิในสงัคมไมไดปรากฏเปนอัต
ลกัษณรวมหนึง่เดยีวหากแตเปนพหลุกัษณของความจรงิ ความจริงทีม่หีลายดาน และอัตลกัษณเมอืงซึง่ในทีน่ี้

หมายถงึความหมายและความสาํคญัของภมูทิศันทีผู่คนระลกึถงึนัน้ตองถกูศึกษาอยางเทาเทียมจากทกุชนช้ัน
 อัตลักษณเมืองคือการนิยามความหมายถึงการดํารงอยูของมนุษยในสภาพแวดลอมซ่ึงแฝงไวดวย
การกล่ันกรองคุณคาความสําคญัของภูมทิศันและฝงความเปนตัวตนลงไปในกระบวนการนิยามน้ัน การนิยาม
ความหมายน้ันเปนผลผลิตของกระบวนการทางปญญาตอการนิยามความจริงเกี่ยวกับการดํารงอยูของผูคน

ซึง่แฝงไวดวยวาทกรรมและฝงไวดวยประสบการณ เจตนา และอํานาจแหงชนชัน้ตอการสรางภาพแทนความ
จริงดังที่ปรารถนาหรือภูมิทัศนที่ระลึกถึง การนิยามอัตลักษณเมืองสะทอนใหเห็นความสัมพันธระหวางพื้นที่

ทางกายภาพ (Physical Space) กับพื้นท่ีทางความคิด (Mental Space) ความสัมพันธนั้นไมไดตรงไปตรง
มาหากแตเชื่อมโยงเกี่ยวเนื่องระหวางบุคคล สังคม และภูมิทัศน ซอนเรนไวดวยตัวตน ประสบการณ ความ
ตองการ และการดํารงอยูของตนเองในพ้ืนที่ทางสังคมซ่ึงแปรผลออกมาเปนความหมายท่ีผูคนมีใหแกเมือง 

4. ภูมิทัศนปรากฏ
 อัตลักษณคือความหมายและความหมายนั้นก็ปรากฏอยูในภูมิทัศน การตั้งถิ่นฐานมนุษยอยู

บนความสัมพันธระหวางมนุษยกับสภาพแวดลอมท่ีเรียกวาภูมิทัศนวัฒนธรรม (Cultural Landscape) 
สิ่งแวดลอมท่ีมนุษยสรางเปนผลส่ังสมทางปญญาและภูมิศาสตรที่ถูกสรางก็ไมไดแยกขาดจากมิติทาง
วัฒนธรรม ปรากฏการณของสภาพแวดลอมเกิดข้ึนจากวิถีชีวิตและพฤติกรรมของมนุษยตลอดจนระบบ
ความสัมพันธทางสังคมในลักษณะตางๆท่ีไดกระทําตอภูมิทัศน (Karnthak and Weerataweemat, 

2015; Spencer and Thomas, 1969) ภูมิทัศนวัฒนธรรมเปนการคงอยูของมนุษยภายในพ้ืนท่ีซึ่งเปน
ผลจากการกระทําของมนุษยที่มีตอธรรมชาติและเปนผลผลิตอยางเจาะจงของวัฒนธรรมเฉพาะกลุมที่มี
ตอสภาพแวดลอม ความตองการของมนุษยภายใตอิทธิพลทางวัฒนธรรมกับการรองรับไดของธรรมชาติ
กอใหเกิดกระบวนการปรับแปลงสภาพแวดลอมซ่ึงเปนสิ่งที่ถูกเรียกวาภูมิทัศนวัฒนธรรม (Kirdsiri, 2008)
 การปรับแปลงสภาพแวดลอมเมืองภายใตอิทธิพลทางวัฒนธรรมปรากฏเปนรูปทรงและลักษณะ

ของเมืองท่ีเรียกวาสัณฐานเมือง (Urban Morphology) เมื่อรูปทรง (Form) คือโครงสรางทางกายภาพ
และลักษณะ (Character) คือประเภทที่เฉพาะเจาะจง แกนแกนแหงคําถามที่มีตอสัณฐานเมืองคือลักษณะ
เฉพาะของรูปทรงเมืองน้ันเกิดขึ้นไดอยางไร แรกเร่ิมนั้นการศึกษาสัณฐานเมืองมุงความสนใจไปท่ีการ
วิเคราะหยุคสมัยการเติบโตเมืองจากการจําแนกโครงสรางถนน อาคาร และแปลงท่ีดิน แตองคประกอบ

1 แนวคิดมารกซิสต อานเพ่ิมเติมใน Feungfusakul (2000: 101); Ganjanapan (2012: 43-44); Hall (1998: 
 26-29); Leangpaseart (2018: 1-6)
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ทางกายภาพเพียงดานเดียวไมอาจชวยอธิบายปรากฏการณไดทั้งหมดเนื่องดวยรูปทรงเมืองเปนผลผลิตจาก
การกระทําของมนุษยและบริบทแวดลอมในสังคม ภูมิทัศนที่ปรากฏจึงมีปฏิสัมพันธอยางซับซอนกับความ

เปนปจเจกบุคคล กลุมสังคม และถ่ินที่ การอธิบายเมืองบนความสัมพันธระหวางมนุษยกับสภาพแวดลอมจึง
ตองผนวกรวมบริบททางสังคมที่สงผลตอการรางและแปลงเมือง อาทิ การกอตัวของชนชั้น การเคล่ือนยาย
ของทุน การสรางรัฐชาติ อิทธิพลของศาสนา และองคประกอบอื่นในทางวัฒนธรรม (Hall, 1998: 30) โดย
เหตุนี้ การศึกษาสัณฐานเมืองคือการอานรูปทรงเมืองแตเหตุที่ไมใชคําวารูปทรงเมืองเพราะมิติสัมพันธของ
เมืองท่ีมากกวาแครูปทรงและภูมิทัศน สัณฐานเมืองไมไดถูกสรางข้ึนอยางไรเหตุผลหากแตถูกเขียนข้ึนโดย

เจตจาํนงและเรากร็บัขอความนัน้ผานการสือ่สารทีแ่ฝงอยูในภมูทิศัน ความหมายทีถ่กูสรางและการสือ่สารออก
มาจากสภาพแวดลอมเมืองจึงเปนสิ่งที่ตองถูกตีความถึงคุณคา ความเช่ือ และปฏิบัติการเชิงอํานาจเหลานั้น2

 ภมูทิศันจากสิง่ทีเ่หน็หมายถงึองคประกอบทางกายภาพแตในเบือ้งลกึคือความสมัพนัธหลากหลายระดบัของ

มนษุยกบัสภาพแวดลอม รปูทรงเมืองเปนผลรวมจาก 5 องคประกอบ คอื 1) โครงสราง (Structure) ไดแกโครงสราง
ทีเ่ปดโลงหมายถงึโครงขายทางธรรมชาต ิแมนํา้ ถนน และพืน้ทีเ่ปดโลงอืน่ในเมอืง และโครงสรางทีถ่กูปดลอม(จากที่
วาง)หมายถงึบล็อกถนน แปลงท่ีดนิ และกลุมอาคาร 2) การเขาถงึ (Accessibility) หมายถงึโครงขายเสนทางสญัจร

ของมนุษยตอการเขาถงึพืน้ที ่3) ความหนาแนน (Density) หมายถึงความหนาแนนของอาคารและส่ิงปลูกสราง 
ความหนาแนนของคน ตลอดจนความเบาบางหรือแออัดจากการรับรู 4) การใชประโยชนทีด่นิ (Land Use) หมาย

ถงึกจิกรรมการใชงานท้ังในอาคารและพ้ืนท่ีเปดโลง 5) อาคาร (Building) หมายถึงประเภท รปูราง ลกัษณะ ขนาด 
ความสงู การจดัวาง ตลอดจนปฏสิมัพนัธระหวางอาคารกบัอาคาร อาคารกบัทีว่างและถนน และอาคารกบัมนษุย 
 อยางไรกด็ ีเราไมอาจพจิารณาเมอืงดวยมมุมองทางกายภาพเพยีงดานเดยีวแตตองอานภมูทิศันเมืองดวย

ความตระหนักวาเปนผลผลิตจากการกระทําของมนุษย คาํถามท่ีควรมีขึน้กบักายภาพเมืองเหลานัน้คอืววิฒันาการ
และความสัมพันธระหวางองคประกอบตางๆของเมืองกับการดํารงอยูของผูคนและสังคมน้ันเปนอยางไร Karl 
Kropf (2009: 105-120) กลาวถงึรปูทรงเมอืงทีว่าดวยการกระทาํของมนษุยโดยจดัใหองคประกอบดานกายภาพเมอืง

เปนเพยีง 1 ใน 4 ดานของความสมัพนัธภายในรปูทรงเมอืง ความสมัพนัธทัง้หมดทีเ่ขากลาวถงึ ไดแก ความสมัพนัธของ

กายภาพเมอืง ความสมัพนัธระหวางมนษุยกบักายภาพเมอืง การเคลือ่นท่ีหรอืเคลือ่นยายทรัพยากร และความสมัพนัธ

ดานเวลา 
 จติสาํนกึ ความนึกคดิ และการกระทําของมนุษยยงัแปรผันกบัมติขิอบเขตพ้ืนทีแ่ละโครงสรางเมืองที่
ถกูพจิารณา พืน้ทีป่รากฏอนัเปนผลจากการกระทาํของมนษุยและสือ่สารความหมายตอมนษุยนัน้ไลเรียงไดตัง้แต
บาน ถนน(หรือละแวกบาน) เมือง ภูมิภาค และประเทศ (Norberg-Schulz, 1971 อางถึงใน Relph, 1976: 
21) โดยขอบเขตพื้นท่ีระดับตางๆมีความสัมพันธตอกันภายในโครงสรางแนวดิ่ง (Vertical Structure) กลาว
คือ บานเปนสวนหน่ึงของถนน ถนนเปนสวนหนึ่งของเมือง และอื่นๆไลเรียงกันไป เปนตน นอกจากโครงสราง

แนวดิ่งแลวแตละระดับพื้นที่ก็มีโครงสรางแนวนอน (Horizontal Structure) ในตัวเอง โครงสรางแนวนอน
นั้นประกอบดวย 1) ความเปนยาน (District) หรืออาณาบริเวณที่เปนผลสะทอนจากประสบการณและความ

2 มุมมองตอภูมิทัศนเฉกเชนตัวอักษร (Text) คือ แนวคิดที่วาภูมิทัศนนั้นถูกอานและเขียนโดยปจเจกและกลุมสังคม 
 และสือ่กลางนัน้คอืสญัญะท่ีปรากฏอยูในสภาพแวดลอม อานเพิม่เตมิใน Knox and Marston (2001: 235) 



E-28 หนาจั่ว: วาดวยสถาปตยกรรม การออกแบบ และสภาพแวดลอม
วารสารวิชาการ ประจําคณะสถาปตกรรมศาสตร มหาวิทยาลัยศิลปากร

ภาพที่ 2: ภูมิทัศนที่ถูกผลิตสรางจากผูคนหลากสังคมหลายชนช้ันในเมือง

สนใจของกลุมสังคม 2) เสนทาง (Path) ที่เปดการเขาถึงพื้นที่ขางตนซึ่งสะทอนใหเห็นทิศทางและ
ความเขมขนของประสบการณและความใสใจเหลาน้ัน 3) ถิ่นที่ (Place) คือผลแหงความเขมขนใน

ประสบการณและความผูกพันกับพื้นท่ีซึ่งสะทอนถึงความเปนคนในถ่ินนั้น (Relph, เพิ่งอาง: 20-22)

 เมือ่การทาํความเขาใจอตัลกัษณคอืการหยัง่ถงึประสบการณและความนกึคดิของผูคนทีม่ตีอ
พืน้ที ่ถิน่ที ่(Place) จงึเปนศนูยกลางแหงความหมาย ความตัง้ใจ และการกระทาํของมนษุยตออัตลกัษณ
เมือง เนื่องดวยถิ่นท่ีเปนผลจากการรับรูและตีความโดยคนใน (Insider) ซึ่งมีประสบการณและความ

ผกูพนัตางจากคนนอก (Outsider) ประสบการณและความผกูพนัของความเปนคนในนีเ้องทีส่รรคสราง
ใหถิน่ทีแ่ตกตางออกมาจากพ้ืนท่ี พืน้ท่ีจะกลายเปนถิน่ทีก่ต็อเมือ่คนมคีวามผกูพนัและเชือ่ในคณุคาความ
สําคัญของมัน (Wolf, S. Krueger, and K. Flora, 2014) Christian Norberg-Schulz (1980) นิยาม
ถิน่ที ่(Place) คอืลกัษณะของบรรยากาศและสภาพแวดลอมซึง่เปนผลรวมแหงปรากฏการณดาํรงชวีติ
ในพืน้ที ่และสํานึกตอถ่ินที ่(Spirit of Place หรอื Sense of Place) คอืลกัษณะอันเปนท่ีสดุแหงความ

สมัพนัธของมนุษยตอพืน้ทีโ่ดยทีอ่ตัลกัษณของมนุษยถกูแสดงออกและรับรูไดจากสภาวะแวดลอมน้ันๆ 
ถิน่ทีไ่มใชพืน้ทีแ่ละก็ไมใชสิง่ทีอ่ยูในจินตนาการ ถิน่ทีค่อืภมูทิศันซึง่ปรากฏอยางเจาะจงจากความหมาย
ทีต่ัง้ใจไวและจากการกระทาํของมนษุยเพือ่ดาํรงอยูในสภาพแวดลอม ความหมายนัน้สัง่สมเปนสภาพ
แวดลอมและสภาพแวดลอมกส็ือ่สารความหมายและตราตรงึมนุษยใหดาํรงตนและระลกึถงึถิน่ฐานน้ัน 
 ภมูทิศันเปนพืน้ทีแ่หงการรังสรรคอตัลกัษณ อตัลกัษณของมนุษยแฝงฝงอยูในภูมทิศันผาน

เจตนา การสราง การปรบัแปลง ตลอดจนการรบัรูถงึองคประกอบตางๆในสภาพแวดลอมและภมูทิศัน 
ความสัมพนัธถกูสัง่สมอยูในกิจกรรมตางๆของมนุษยทีม่ตีอสภาพแวดลอมเมือง เราใชงาน ครอบครอง 
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และควบคุมรูปทรงภูมิทัศนของเมืองผานเจตนาและการตัดสินใจ เราทําการเปล่ียนแปลงหรือสรรคสรางสภาพ
แวดลอมผานแรงกระตุนจากประสบการณ ความรูสกึ และนกึคดิถงึสิง่ใดทีค่วรดาํรงอยูและสิง่ใดทีค่วรแปรเปลีย่น

ในถิน่ท่ีอยูอาศยัและใชชวีติ การสงัสรรคระหวางความเปนปจเจกกบัความเปนสงัคมในระดบัท่ีกวางกวาเกดิข้ึน
อยูเสมอและกอตวัหลากหลายมติบินขอบเขตอนัแตกตางของภมูทิศัน แตยิง่พืน้ทีท่ีอ่ยูในหวงคาํนงึเลก็ลงเทาใด
ความเปนมนุษย ความหมาย และความสําคัญของการดํารงอยูในพื้นที่ก็ถูกสะทอนออกมาเดนชัดมากย่ิงขึ้น
เทานัน้ อตัลกัษณของตวัตนกบัอตัลกัษณของสงัคมอาจจะแฝงฝงแตกตางอยูในสิง่ทีเ่รยีกวาบาน ละแวกบาน ยาน
ชมุชน และเมือง แตสณัฐานเมืองท่ีซึง่การดํารงอยูของมนุษยในสภาพแวดลอมจะถูกสะทอนออกมาเปนลกัษณะ

อยางเจาะจงของภูมิทัศนเมืองมากท่ีสุดคือถิ่นที่เนื่องดวยความเปนคนในพ้ืนที่ทั้งที่ดํารงอยูหรืออยูในหวงคํานึง

5. วัฒนธรรมที่อยูเบื้องหลัง
 เมอืงเปนผลผลิตทางวัฒนธรรมและภูมทิศันเมอืงกอเกิดขึน้ภายใตอทิธพิลทางวัฒนธรรม กลาวใหแคบ

กวานั้นเมืองเปนผลผลิตของ “วัฒนธรรมที่นําภูมิทัศน” (Phuengsoontorn and others, 2006: 32) และส่ิง
ที่ควรวิเคราะหคือมิติแวดลอมใดในทางสังคมวัฒนธรรมที่ชี้นําภูมิทัศน Amos Rapoport (2005: 77) กลาววา

วัฒนธรรมไมใชสิ่งของแตคือความคิด วัฒนธรรมคือแนวคิดซึ่งเปนเสมือนเครื่องหมายกํากับในทุกสิ่งที่ผูคน
คดิ เชือ่ และปฏบิตั ิการแสดงออกของวฒันธรรม ไดแก โลกทศัน (Worldview) ทีส่มาชกิทกุคนในกลุมสงัคมนัน้ๆ
มีรวมกัน คุณคา (Value) ที่ยึดถือซึ่งแสดงออกผานอุดมคติ ภาพลักษณ และความหมายท่ีใชเพื่อประเมินสภาพ

แวดลอม และวิถีชีวิต (Way of Life) ที่ถูกเลือกใชชี้นํากิจกรรมและการกระทําของมนุษยในสภาพแวดลอม 
(เพิ่งอาง: 96) วัฒนธรรมยังมีความหลากหลายและแตกตางซึ่งสังคมในแตละกลุมมีวัฒนธรรมเฉพาะถ่ินของ

ตนเองท่ีเรียกวาวัฒนธรรมยอย (Subculture) วัฒนธรรมในแงมุมนี้จึงหมายถึงความคิดและการกระทําที่มี
รวมกันของแตละกลุมสังคมซ่ึงสงผลตอการสรางรูปลักษณะทางภูมิทัศนของตนไดแตกตางออกไปจากถ่ินอื่น
 วัฒนธรรมที่อยูเบ้ืองหลังภูมิทัศนคือสํานึกรวม Immanuel Kant มองปรากฏการณทางสังคมไมใช

เพียงผลจากปฏิบัติการหรือการกระทําเทาที่เรามองเห็นแตรวมถึงความคิดในฐานะที่เปนความจริง ความ
คิดที่ดํารงอยูกอนสังคมปรากฏ ความคิดที่มีอุดมการณอยูเบ้ืองหลัง Emille Durkeim ตั้งขอสงสัยวาเหตุ
ใดคนจึงมาอยูรวมเปนสังคมและพบวาความคิดที่อยูเหนือสังคมคือสํานึกรวม (Collective Conscious-

ness) ดุลยภาพของสังคมไมเคยหยุดนิ่งโดยมีกระบวนการเคลื่อนไหว การสรรคสรางสํานึกรวม และการ

สรางความหมายและความสัมพันธของการอยูรวมกันในสังคม (Ganjanapan,  2005: 40-44 และ 141-
152) ในนัยนี้ สํานึกในถ่ินที่ซึ่งไดกลาวไววาปรากฏและส่ือสารอยูในภูมิทัศนจึงเปนท้ังสิ่งท่ีดํารงอยูกอนหนา 
ทามกลาง และภายหลังการรังสรรคสิ่งแวดลอมท่ีถูกสราง การท่ีผูคนนิยามความหมายใหแกสภาพแวดลอม
ลวนเปนผลจากประสบการณการใชงานพื้นที่ในความทรงจํา การระลึกถึงศักยภาพการครอบครองควบคุม
ภูมิทัศนในปจจุบัน และความนึกคิดในภายหนาเกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงสภาพแวดลอมของแตละกลุมสังคม 

 อตัลกัษณเปนผลหลอหลอมมาจากการนยิามความจรงิและการใหคณุคาความสาํคญัท่ีสะทอนออกมาอยางเรยีบ
งายวาสิง่ใดท่ีผูคนชอบและไมชอบในภมูทิศัน ความหมายเหลานีส้ะทอนใหเหน็กระบวนการสรางสาํนกึตอภมูทิศัน สาํนกึ
ตอการดํารงอยูของมนุษยในภมูทิศัน หรอืกลาวใหแคบท่ีสดุคอืสาํนกึตออตัลกัษณของตนเอง อตัลกัษณเมอืงจะถูกหย่ัง
ถงึเมือ่เราคล่ีคลายความสัมพันธระหวางกระบวนการผลิตสาํนกึรวมทางสังคมกับวิวฒันาการสรางถิน่ทีใ่นสภาพแวดลอม 
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ภาพที่ 3: ผูคนแฝงฝงอัตลักษณทางสังคมและปจเจกบุคคลลงในสภาพแวดลอมและภูมิทัศนก็สื่อสาร
ความหมายนั้น

 การศึกษาอัตลกัษณ (Identity) คอืการทําความเขาใจกระบวนการสรางอัตลกัษณ (Identifica-
tion) ทีผ่กูโยงอยูกบัการผลติพืน้ที ่วฒันธรรมทีอ่ยูเบือ้งหลงัภมูทิศันหมายรวมทัง้ความคดิและการกระ

ทาํ ววิฒันาการของภูมทิศันเมอืงอันเปนผลจากการกระทําทางสังคมปรากฏในงานเขียนของ M. R. G. 
Conzen ซึง่ทาํการศึกษาโครงสรางและองคประกอบสัณฐานเมืองเพ่ือตอบคําถามวาเหตุใดเมืองจึงถกู
สรางและถูกสรางขึน้อยางไร ความสมัพนัธระหวางมนษุยและภมูทิศันเมอืงดาํเนนิไปผานวฏัจกัรทางสงัคม
เศรษฐกิจในแตละยุคสมัยทีส่งผลตอการกอตวั คงอยู หรือเปล่ียนแปลงของโครงขายถนน แปลงท่ีดนิ 
อาคาร และการใชประโยชนที่ดิน (Conzen, 1969; Moudon, 1997) ในขณะที่ M. R. G. Conzen 

มองปรากฏการณทางสังคมผานองคประกอบซ่ึงตัง้อยูคงทีใ่นภมูทิศัน Bill Hillier และ Julienne Han-
son (1989) มองปรากฏการณทางสงัคมผานองคประกอบทีเ่คลือ่นไหว การสญัจรเคลือ่นทีข่องผูคนมี
อทิธพิลตอโครงสรางหนาท่ีของรูปทรงเมือง โดยท่ีวาง (Space) คอืกรอบสัณฐานแหงรปูรางท้ังมวลของ

สิง่แวดลอมท่ีถกูสราง แบบแผนการใชงาน การครอบครอง การรับรู ตลอดจนลักษณะเฉพาะทางสังคม 
 การทําความเขาใจอัตลกัษณเมอืงเปนเรือ่งของวัฒนธรรมและวัฒนธรรมน้ันคือเร่ืองของความ
คิด ความหมาย และการผลิตพื้นท่ี (Production of Space) Henri Lefebvre (1991: 38-39 and 
46-48) มองพื้นท่ีเมืองเปนหนวยที่ตองถูกวิเคราะห วิวัฒนาการของเมืองไมไดแยกขาดออกจากการ

รบัรู สิง่นกึคดิ ประสบการณ และความหมายทางสงัคมทีถ่กูผลติ การอานประวตัศิาสตรเมืองไมใชแค

เพียงการศึกษาเหตุการณแตคอืการอานประวัตศิาสตรของพ้ืนทีท่างสังคม (Social Space) โดยเหตุนี้ 
วฒันธรรมทีส่งผลตอการไดมาและการแปรเปลีย่นภูมทิศันเมอืงมคีวามหลากหลาย แตสิง่เหลานัน้กป็รากฏ
ชดัอยูในชนชัน้ ความคดิ และจติสาํนกึ อตัลกัษณเมอืงเปนพืน้ทีแ่หงประสบการณโดยไมไดดาํรงอยูทัง้

ทางกายภาพหรือความคิดแตเปนพืน้ทีป่ะทะสังสรรคของความนึกคดิกบัปฏิบตักิารจริงในแตละพ้ืนที่
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3 อานเพิ่มเติมใน ฉัตรทิพย นาถสุภา (Natsupha, 1997; 2001) รวมถึงงานเขียนอื่น
4 ความเปนชมุชนคอืการรบัรูของผูคนวาเปนสวนหนึง่ของกลุมโดยทีก่ารรบัรูนัน้ข้ึนกบัวธิคีดิและไมจาํเปนตอง
 รูจักปฏิสัมพันธตอกันจริง สํานึกรวมและการสรรคสรางถ่ินท่ีจึงกอตัวขึ้นไดทั้งท่ีเปนชุมชนซ่ึง
 ดํารงอยูจริงในพื้นที่และรวมถึงความเปนชุมชนในสํานึกที่ไรขอบเขต (Anderson, 1983)

 ในแงมมุทางวฒันธรรม (ในทีน่ีห้มายถงึสาํนึกและการกระทําของสงัคม) การอานอตัลกัษณ
เมืองตองกระทําผานปฏิสมัพันธระหวางกระบวนการสรางสํานึกรวมกับกระบวนการผลิตพ้ืนที ่อยางไร

ก็ดี พลวัตของกระบวนการกลายเปนเมืองคือความสลับซับซอนแหงความจริงและความจริงนั้นก็ถูก
เขียนขึ้นจากประวัติศาสตรของการกอรางและแปลงเมือง บันทึกสวนใหญมักมองเพียงวิวัฒนาการ
ของภูมิทัศนเมืองผานความทรงจําของการสรางความเปนชาติและเมืองโดยละเลยความทรงจําของ
การผลิตพืน้ทีจ่ากแตละกลุมสงัคมและชนช้ันตลอดจนปฏิสมัพนัธระหวางกนัจนส่ังสมเปนชุมชนเมือง 
ความทรงจําเกี่ยวกับความจริงยอมสงผลตอการปรับเปลี่ยนอัตลักษณและความสัมพันธเชิงอํานาจ 

พหุวัฒนธรรมจะสามารถถูกคนพบก็ตอเม่ือประวัติศาสตรของแตกลุมสังคมยังคงอยูและปรากฏโดย
ไมถูกเบียดขับออกไปโดยความทรงจํากระแสหลักแหงรัฐชาติ (Sattayanurak, 2012) วิวัฒนาการ
ของความเปนเมืองและการทําความเขาใจถงึอัตลกัษณอาจถูกเขยีนข้ึนไดจากความทรงจํากระแสหลัก 

แตความจริงอกีดานของความเปนชุมชนในเมอืงก็มคีวามสาํคญัเทาเทยีมแมเปนเพยีงสิง่เลก็ๆในความทรงจํา 
 ความสัมพันธระหวางสํานึกรวมกับการคงอยูของชุมชนปรากฏในงานเขียนของ ฉัตรทิพย 
นาถสุภา โดยการทําความเขาใจชุมชนจากการมองเมืองและบานเปนปริมณฑลท่ีแยกออกจากกัน3 

“เมอืง” คอืผลผลติจากระบบสงัคมศกัดินา อาํนาจรฐั และทนุนยิม ในขณะที ่“บาน” หรอื “หมูบาน” 
คอืผลผลติจากระบบสงัคมชมุชนบพุกาลทีม่กีระบวนการผลติซํา้ทางวฒันธรรมทีก่อตวัขึน้จากจติสาํนกึ

รวมของความเปนชมุชน แมวาสิง่ทีก่ลาวถงึคอืการคงอยูของชมุชนชนบท แตขอวพิากษนีจ้ดุประกาย
สิง่ที่ควรพิจารณาเกี่ยวกับอัตลักษณเมืองก็คือการทําความเขาใจถึงประวัติศาสตรและวัฒนธรรมการ
สรางพืน้ทีท่างสงัคมของชมุชนและชนชัน้ตางๆในเมอืง ชมุชนเมอืงแนนอนวาตางจากชมุชนชนบทแต

กลบัเปนความทาทายตอการทาํความเขาใจภมูทิศันปรากฏอนัเปนผลจากสาํนกึของความเปนชมุชน4  
 กระบวนการผลติสาํนกึรวมทางสังคมกบัวิวฒันาการสรางถิน่ทีใ่นสภาพแวดลอมดาํรงอยูใน
ประวตัศิาสตรของคนธรรมดา ประวตัคิวามเปนมาตอการรวมกลุมเปนชุมชน การปรับแปลงพ้ืนท่ี และ
การสรรคสรางถ่ินทีจ่ากสํานกึในอัตลกัษณรวม (Collective Identity) อยางไรก็ด ีความเปนชมุชนมีความ

สมัพนัธตกทอดจากคูตรงขามอันหลากหลายทางวัฒนธรรม มติคิูตรงขามน้ันดํารงอยู สงัสรรคระหวางกัน 

และสงผลตอลกัษณะเฉพาะของมโนทัศนทางสงัคมและการกระทําของมนุษย (Ganjanapan, 2005: 
13-14) อาทิ เมืองกับชนบท รัฐกับประชาชน ทุนนิยมกับชนช้ัน หรือแมแตโลกาภิวัตน (Globaliza-
tion) กับทองถิ่นภิวัตน (Localization) เมืองไมใชภาพน่ิงทางวัฒนธรรมแตเปนภาพเคล่ือนไหวของ
ปฏบิตักิารทางสงัคมตอพืน้ทีซ่ึง่ลวนหลอหลอมอยูในสาํนกึของผูคนตอการนยิามคาํวาอตัลกัษณเมอืง
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6. ความคาดหวังที่อยูเบื้องหนา
 ภมูทิศันเมอืงเปนสิง่ท่ีเราเหลานกัวางแผนและออกแบบตองรวมสรรคสรางจัดวางแตอตัลกัษณ
เปนสิ่งที่เราตองเรียนรู หยั่งถึง และเคารพความจริงและความหมายหลายดานของสังคม หลายคร้ังที่
เราตองประหลาดใจเม่ือผูคนหวนระลึกถึงสิง่แวดลอมทีถ่กูสรางขึน้อยางเรียบงายไรทกัษะและผูกพนักบั
ภมูทิศันบางสวนของเมอืงทีห่างจากเชงิชัน้การออกแบบเฉกเชนคาํวาสนุทรยีศาสตรทีน่กัออกแบบใฝหา 
เราเฝาหาความเปนระบบระเบยีบของการจดัวางองคประกอบแตเราเองอาจไมเคยหยดุคดิพิจารณาวา

องคประกอบที่ไรระเบียบในทางภูมิทัศนตอบสนองตอความหมายแหงการดํารงอยูของกลุมสังคมใด
ในสภาพแวดลอม ความคาดหวงัทีร่ออยูเบือ้งหนาการอานอตัลกัษณเมืองคอืการเคารพในคณุคาของ
ภมูทิศันทีส่ัง่สมจากประสบการณและความนกึคดิของผูคนและการปรบัความสมัพนัธของภมูทิศันเมอืง
ใหดาํรงไวซึง่ความหมายแหงความจรงิทีผู่คนเชือ่และคาดหวงั ผูคนอาจจะจดจาํเมอืงแตความทรงจาํ

ถงึอตัลกัษณเมอืงกลบัคบัแคบและเลอืนรางดวยเหตทุีภ่มูทิศันไมไดตอบสนองหรอืชวยสรางสาํนกึตราตรงึ
เขาไวในถ่ินทีอ่ยูอาศัยและใชชวีติ ภมูทิศันทีไ่มชวยใหผูคนมีประสบการณการดํารงอยูในสภาพแวดลอม

ดงัปรารถนา ภมูทิศันทีซ่ึง่ความนึกคดิเก่ียวกบัตนเองและสังคมชนช้ันของตนไมเปนสวนหน่ึงอยูในเมอืง 
 การอานอัตลกัษณเมืองเปนหน่ึงในกระบวนการสําคัญทีส่ดุของการรังสรรคสภาพแวดลอมซ่ึงก็
คอืการทําความเขาใจสภาพแวดลอมท่ีถกูสราง การทําความเขาใจนัน้จะไดมาจากการศึกษาประวัตศิาสตร

การกอรางและแปลงเมืองของผูคนและชุมชน การพิจารณากระบวนการผลิตสรางพ้ืนที่จากผูคน
หลากสงัคมหลายชนชัน้ และการหยัง่ถงึความหมายและความสําคญัของภูมทิศันจากมโนทัศนของผูคน

เหลานั้นเพ่ือใหเขาใจความสลับซับซอนแหงความจริงในสังคม สิ่งเหลานี้เปนรากฐานตอการเคารพ
กระบวนการทางปญญาและภมูทิศันทีผู่คนสัง่สม ลกึลงไปกวานัน้คอืการเคารพความเปนคนและสงัคมในภมูิ
ทศันซึง่จะเก้ือหนนุใหเรารวมรงัสรรคอตัลกัษณเมืองใหกลายเปนภาพท่ีถกูจดจําและอยากจดจําของสังคม
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